YEU CAU CHUYEN TIEN KIEM GIAY BE NGHI MUA NGOAI TE GIAQ NGAY S6 chuyén tién (REF no):
APPLICATION FOR REMITTANCE AND SPOT FX APPLICATION FORM

Kinh giri: Ngdn hang TMCP Ngoai thwong Viét Nam (VCB) Ngay giao dich (Transaction Date

To: J.S.C. Bank for Foreign Trade of Vietham (VCB) 29/05/2026
Phuong thire chuyén tidn (Remittance Method): SWIFT [ Séc (Bank draft)

QUY KH LUU ¥:
1.Dién vio cac muc dudi day bing chit in hoa hoac ddnh diu (x) vao chd thich hop.Céc muc ¢6 ddu (*) cén duoc dién diy du
(Please complete in Block Letters and tick where applicable. Fields with (*) must be completed).
2.Doc ky cdc diéu kién chuyén tién ciiz VCB (Phu luc di kém).(Please refer carefully to the conditions enclosed)
3.Khi cén lién hé voi VOB vé giao dich nay xin sir dung sd chuyén tidn (Ref n0) in & gée trén bén phai cia yéu ciu chuyén tién.
(Please refer the Reference number printed in the top of the right corner of this application form incase of contact.)

1 Khich hang chuyén titn (Customer - Remitter) (%) 50

(i) Khdch hang cd nhin (Individual)

Tén (Name):

CMND/thé CCCD/The cdin cude/Can cude dién Negay ¢ép (Date of issue): Noi cép (Place of issue):
tir/ Ho chiéu sb (ID/PP No.)/Thi thue nhép canh
s :

Dia chi (4dd).

Dién thoai (Tel):

(il) | Khdch hang t6 chire (Organization)

Tén (Name): CONG TY TNHH MTV T™M & DV NGOC THOM

DKDN/DKKD/GCN déu tw/Gidly o khdc ¢6 gid tri phap Iy twong duong sé 0309391503 do Sé ké hoach va diu tur TP,
Hb Chi Minh cip ngay 09/11/2021

Business Registration/Invesiment Licence/any other documents of equivalent legalwalue Novo. ooz avsiiiivmsiiat o
ISR Yoo A2 e it ad AU L IEL LN bt

Dia chi dang ky tru s¢ (Registered add.): 12/14/18 Duimg 49. Khu Phé 69, Phudomg Hiép Binh, Thanh Phé Hd Chi Minh.

| Viét Nam
Ngudi dai dién (Legal representative): Nguyén Chure vu (position): Phé Gidm déc
Bao Thach

. Dién thoai (7e/): 028 6290 6631 Fax:

V&1 moi trdch nhiém thude vé phin minh. T6i/Ching toi dé nghi VCB thuc hién giao dich v6i chi tiét dai day:

With our responsihilities. we would like to request I'CB make a transaction as below:

2 §6 tién yéu ciu chuyén di (Instructed emount) *)
il S6 tién yéu ciiu chuyén di biing s8 ( Amt in figures) (*): 27.846.00 USD E 32
i ;

| Biing chir (4mt I words): Hai muoi bay nghin tim trim bén muoi sau db la My.

(i) | Ngudn tién thanh todn (Source of payment) (*) 86 tién (Amount )
i . | ! 27.846.00 USD
| X T TK ngoai t¢ 6 (Debit foreign currency acct | ] il LA 1 Ll
i number): 1063585624 (Béng chit: Hai mieoi bay nghin tdm trém bén micoi sdu do la
| "’{f)

| | Tigtits eogeidsip. L LU RLRU S NG EEREL KL R0 AT BT AR VTP R0 b i




D D& nghi VCB ban ngoai 1& (VOB sells Joreien C'.!ﬂ"f‘ei'tcv)

Cap dong tler glao :hch ( Palr of currencies Ll::ed il thc transaction):

Ngay thanh toan (Scttlement date):

Sé lrrong ngoai t€ (Amount in Foreign Curencv}

Tygid (Rate)t ool LILL LY

S tién thanh rodn (Amt in VND) ....... ALY SR LAY

[:I Tir T!\ sb (L)ebu acet nwnber)

O] TetienmiatiCashyc L AL A Ll AL DML AL
3 | Ngdn hang trung gian (Intermediary Bank): 56
| Tén (Name): I Ma NH (Bark code):
Biachidady L4 AL L L B RE A L ALY _ —— ..............................................................................
4 | Ngin hing ngudi hu-crng (Be:zefcmrp bank) (*) 57
Tén (Name): Canadian lmpenal Bank of Commerce Ma NH (Bank code): CIBCCATT
Dia chi (4dd): 199 Bay Street Toronto, Ontario M5L 1G9
5 Ngudi hudng (Beneficiary) (*) 59
Tén (Name): SURE GOOD FOODS LTD S6 TK hoic s6 IBAN (dccount No or IBAN no):
000020282111
| Dia chi (4dd): Suite 100.2333 NORTH SHERIDAN WAY. Dién thoai (Phone No.):
{ MISSISSAUGA, ONTARIQ. L5K 1A7. CANADA
6 N@i dung thanh toin (Details of payment) (*): Pay 70% TT as advance payment of Contract No. 366535 70
date 24/02/2026: INVOICE No. 4169793 ngay 01/04/2026,
7 | Phi(Charges) (*) 71
| Loai phi ( Charge Pvpe) Ngubn thanh todn phi (Source of paying charges)
X OUR 1% Phl do ngudi chuyen tidn chiu Tl Phi trich tir TK s6 (Debit our account number):
Charges to be born by remitter | 1027349624
O BEN Phi do ngudi hudng chiu (] Phi ndp bing tién mat (Cash):
All charges o be borne by beneficiary |
[1SHA Phi chia s€ cho hai bén
Char ges lo be skared
Ij“;JODEDUCT - MPhJ chi ap dun° cho USD HiE
| | Charge only applicable for USD
8 i Théng tin khic (Other details)
9 Cam két bé sung glay ér c]nmg tir (Cormmit to prowde documents)
(i) Loai giy to, chimg tir IH:;;ung (Tyvpe of documents):

] Hoa don doi tién theo hop déng mua hang/ fnvoice [] Hoa don dbi tién theo hop ddng tai xudt hang héa/
Invoice

] Véan don hoic chimng tir van tai khic/ Biil of lading or - [X] Tt khai hai quan nhap khau hang héa/ Import
other transport documents Customs Declaration Form

[J T khai hai quan tai xudt hang héa hodic Ta khai hai [] Bdo co t:en hang theo hop dong tai xudt hang héa

quan mdi thay thé o khai hai quan tam nhép/ Re-export hoge hop déng bén hang héa kinh doanh chuyen khau/
.. Credit advice from the sale of the re-exported goods or
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Customs Declaration Form or Replacement for the the border-gate transfered goods
lemporary-import customs

] Hop déng ban hang héa kinh doanh chuyén khiw/ [J Héa don doi tién theo hop dong ban hang héa kinh
Sales contract for the border - gate tranfered goods doanh chuyén khiw favoice

O Tor khai héi quan qua canh hoge gidy to twong duong/ [ Gidy chimg nhén dang ky dau tu/ Jnvestment

Declaration for Goods in Transit or relevant documents Registration Certificate
(] Gidy chimg nhén ding ky doanh nghisp / Enterprise [ Chimg minh hoan thanh nghia vu thué/ Documents to
registration certificate prove our fulfilment of tax obligations

(ii)

Ngay bd sung cham nhit (Deadline): 30/06/2026

10 | Cam két cia ngudi chuyén titn (Remitter’s undertaking)

- T6i/Chiing t5i doc. hiéu va cam két thuc hi¢n cdc ndi dung tai “Céc didu kién chuyén tién di nudc ngoai”, ddng ¥ ring khi

dai dién hop phdp ciia VCB ky vao Phan dénh cho VCB dugi day thi ndi dung “Céc diéu kién chuyén tién di nuée ngodi”
nay ¢6 gia tri rang bude To6i/Ching t5i.

I We read, undersiand and commit to the above mentioned Conditions for Overseaa Remirtance, and agree that when VCB's
legitimate representative signs in the Section Jor VCB below, the Conditions for Overseas Remittance are binding on me/us

_/  Kétoan trurong (Chief Accountant)

Ky, ghira ho 1én iSI nature, name)

11 | Phin dinh cho VCB (For VCB's use only)

TTV Thit quy Nguoi duyét 1 Ngudi duyét 2

P
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CAC BIEU KIEN CHUYEN TIEN BI NUGC NGOAI

1. Khdch hang (KH) hiéu ring;

2 Ngay giao dich: La ngay VCB tiéo nhan 'Yéu cau chuyén tién kiém gidy dé nghi mua ngoai & giao ngay' (YCCT) tir KH. VCB thuc
hién chuyén tién ciing ngay déi véi cic YCCT hop 1€ dugc tiép nhén trde 15000,

b. Ngay thanh todn: La ngay VCB va KH thyc hién chuyén giao 56 lugng déng tién mua, ban theo YCCT hop 1¢ da xac lap.

c.Ngay gid tri: La ngay duoc ghi trén YCCT. VCB chi thyc hién chuyén tién theo ngay gid tri trén YCCT khi VCB nhan duge YCCT
hop 1¢ trGe gici han gitr giao dich cua déng tién trén lénh it nhét hai (02) gio ddng hé. Trudng hop Ngay gid tri roi vio ngay nghi
Qude gia/Thi truomg cia déng tién gizo dich, VCB toan quyén chuyén Ngay gid tri t6i ngay lam viéc ké tiép.

d.Ty gid 4p dung trong YCCT la ty gia ctia VCB duoc cong bo tai Ngay giao dich.

e.Phi chuyén tién 4p dung theo biéu phi hidn hanh ciia VOB va khong duoc hoan lai trir khi ¢6 théa thuén khic. |

f. VCB s¢ thanh todn lai cho KH sé tién thye & ma VCB nhan lai duge tir ngdn hing nude ngoai trong trudng hop giae dich chuyén
tién khong thue hién dugc hoge hiy thee yéu cdu ciia KH.

2. VCB c6 toan quyén sir dung cdc hé thong chuyén tién, lva chon Ngan hang dai Iy (NHBL) va phirong thirc thanh toén pha hop theo
quy dinh ciia phap lut dé thyc hign chuyén tién t6i nguoi huong ma khong can thong béo lai cho Khach hang.

h.VCB s& khéng chiu trach nhiém ¢6i véi bat ky i ro, mat mat. tranh chép, khiéu nai xdy ra do KH ké khai, cung cép khéng dz—iy du,
khong 16 rang, khong chinh xdc (cdc) thong tin YCCT d& VCB thuc hién giao dich theo yéu ciu ctia KH: do Ngin hang nuéc ngoai
thure hién sai chi thi ciia KH: hoac do céc yé.u t& gian lan, lira dao, hodc su kign bét kha khang hozc tré ngai khach quan, hodc nhimng
thiét hai khéng truc tiép hoic mang tinh chit hau qua.

i. VCB khéng chiu trdch nhiém ddi véi bt kj rui ro. mét mat, thigt hai ndo xay ra cho KH trong trrong hop Ngén hang nude ngoai
ghi ¢6 vao sé tai khoan cia ngudi hudng trén 1énh chuyén tién nhung tén ciia chii tai khoan duogc ghi ¢ tai Ngan hang nudc ngoai
khéng khép ding véi tén ngudi huing trén YCCT.

Jj- VCB dugc phép cung cip théng tin lién quan dén ngudi chuyén tidn va giao dich chuyén tién bao g6m nhumg khong giéi han: tén;
théng tin trén gidy toy tuy than. Ding ky kinh doanh; dia chi: Ma sd thué: ... theo yéu cdu cua (i) cac Ngén hang nudec ngoai dé 1am
10 théng tin giao dich chuyén tién theo quy dinh phép lut (ii) cde co quan ¢6 thdm quyén ctia Viét Nam.

k.VCB ¢6 quyén tir chéi thue hién giao dich hodc tam dimg cung ¢ip dich vu ngén hang cho KH trong truong hop VCB nhién thiy
giao dich c6 ddu higu vi pham céc quy dinh cua phap ludt hodc quy dinh ndi by cua VCB.

2. Khéch hang cam két:

a. Xudt trinh diy da va chiu trich nhiém trude phap ludt v{: tinh rd rang, chinh xac, trung thuc ciia céc thong tin, céc chimg tir c6 lién
quan dén viéc chuyén tién theo céc quy dinh phap luat vé quan 1y ngoai hoi. phong chong rua tién, chong tai tro khing b va tai tro
pho bién vi khi hiy diét hang loat ciia nwgec CHXHCN Viét Nam hién hanh. Truomg hop can bd sung chitng tir trrde/san khi VCB
thue hién 1énh chuyén tién, KH cam két xuét trinh bé sung diy du céc gidy to, chimg tir con thiéu theo véu ciu va quy dinh cua
VCB. Trong trudng hop khong bé sung chirng tir ding han. KH phai giri van ban giai trinh cho VCB va chiu hoan toan trach nhiém
truée phdp luat do viée cham tré hodc khéng bé sung diy du chimg tir.

b.Ngudn tién thuc hién mua ngoai &, ngudn ngoai té chuyén ra nuée ngoai 1a nguén tién c6 ngudn gbe hop phdp theo quy dinh cia
phap ludt. KH cam két va chiu moi trach nhiém sir dung ngoai t¢ dimg muc dich. tuan tha moi quy dinh phép ludt hién hanh v& quan
Iy ngoai héi ciia nuge CHXHCN Vit Nam. ]

c.Giao dich chuyén tién nay chi duoc thuc hign duy nhat tai VCB. Khéng sir dung ciing mét bo hd so chimg tir dé mua, chuyén, mang
ngoai (¢ ra nue ngodi vurgt qua s6 tién ghi trén gidy to, chimg tir c6 lién quan va hodic vurot qud céc mite ngoai t& duoc phép mua,
chuyén, mang ra nuge ngodi theo quy dinh cua phap ludt tai mét hogc nhiéu ngén hang diroe phép.

d.Giao djch chuyén tién nay khong lién quan dén gian lan thirong mai, hoat déng rira tign; tai trg khting bé, tai trg phd bién vii khi hity
diét héng loat; Giao dich chuyén tién ndy khong lién quan dén quéc gia, 10 chirc. ¢4 nhén thude danh sach cim véan quéc té hodc
khung bd, tai trg khang bd. tai trg phd bién vii khi hiy diét hang loat.

e.Cung cég cho VCB ddy di. ra rang, chinh xdc. trung thure cdc théng tin trén YCCT va héd so giao dich lién quan. Chiu mei rii ro,
chi phi, ton thét phét sinh do théng tin cung cip sai hoic khéng chinh xac hoic khéng nhit quén.

f. Cung cip/bo sung théng tin, hé so lién quan dén giao dich chuyén tién nay theo yéu cdu ciia ngan hang nudce ngoai ké ca sau khi
giao dich da duge thuc hién.

g Trudmg hop muc dich chuyén tién dé mua ban hang héa qua S¢ giao dich hang héa & nudc ngoai, KH phai tun thi quy dinh vé& mua
bdn hang héa qua S¢ Giao dich hing hoa & nudc ngodi théng qua cac $6 Giao dich hang héa tai Viét Nam ¢6 lién théng véi S¢ Giao
dich hang héa & nude ngoai. |

h.Trudng hop muc dich chuyén tién dé thanh toén hang héa tam nhap. tai xuit. KH cam két: Nhan tién thanh tosn theo hop dbng tai

xudt hang héa thong qua tai khoan ciia khach hang mé tai VOB va s3 cung cip cho VCB chimg tir nhén tién lién quan dén giao dich
ndy; Thoi han bb sung gidy td, chimg tir con thiéu (néu c6) khéng qué hai (02) thang ké tir ngay tai xuit thue té nhung khong qua
sau (06) thing ké tir ngdy thanh todn hang tam nhdp.

- Trudng hop muc dich chuyén tién dé kinh doanh chuyén khau hang héa. KH cam két nhin tidn thanh todn theo hop déng ban hang

héa kinh doanh chuyén khau vé tai khoan cia KH tai VCB va s& cung cdp cho VCB chimg tir nhan tién lién quan dén giao dich nay.

j- Trudng hop mua, chuyén ngoai té ra nuéc ngoai dé tai tro. vién tro theo cdc cam két. thoa thuén gitra Nha nuée, Chinh phu, cic cfip
chinh quyén dia phuong véi nuée ngoai: Ngudn tai tro. vien tro 12 cic khoan kinh phi tir ngén sach hodc ngudn tidn cia chinh 16
chitc tai trg, vién tro. |

k.Trudng hop mua, chuyén ngoai (¢ ra nuée ngoai dé tai trg. vién tro khic phuc hdu qua thién tai, dich bénh, chién tranh: Ngudn tai
tro, vién trg [a ngudn tién déng gop tu nguyén tir cic td chirc. ¢4 nhan trong nuéc va/hodc ngudn tién ciia chinh té chire tai tro, vién
trgr KH cam két chi mé mot tai khoan VND tai mét (01) ngén hang duge phép dé tiép nhan tién déng gop ty nguyén,

L. Trudmg hop mua, chuyén ngoai 18 ra nudc ngodi dé ai trg cho cdc churong trinh. cic quy, dur dn do t6 chirc trong nuée va/hoic th
chirc & nuGc ngoai thanh 13p nhim muc dich hd trg va khuyén khich phat trién trong cdc linh vire van héa, gido duc (tai tro hoc
bong). v té: Ngudn tai tro 1a ngudn tidn cia chinh b chite tai trg: 86 tién chuyén di t6i da khong vuot qua 50.000 USD (Nam muroi
nghin d la My) hodc cac loai ngoai (2 khdc ¢6 gid tri tuong dirong mét ldn chuyén tién; Chi thuc hién viée chuyén tién tai trg cho
chuong trinh/quy/dy dn durge néu trong yéu ciu chuyén tién duy nhét tai VCB, |

m. Truong hop mua. chuyén ngoai té ra nuGe ngoai de tra thuong cho ngudd khéng cu trii 14 t6 chire, ¢4 nhan & nude ngodai tham gia
céc chuong trinh, cudce thi digce to chite tai Viét Nam theo cdc quy dinh cua phap ludt ¢6 lién quan: Ngudn tién tra thudng tir ngudi
khéng cur trii 14 6 chire, ¢4 nhin & nuée ngoai hoac ngudi cu tra 14 16 chire.
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n.Truong hop mua, chuyén ngoai t¢ ra nudc ngoai dé phan bé tidn tai tro cho céc thanh vién & nute ngoai tham gia thure hién céc dy
an, dé tai nghién ciru khoa hoc & Viét Nam va nuée ngodai hodc hoan tra tién} tai tro thyuc hién cac du an & Viét Nam theo cic cam
két. thoa thudn véi bén nuée ngoai: ngudn tién chuyén di 1a ngudn tai tro tip nhén ciia ngudi khong cu trd 13 t5 chire, ¢4 nhan &
nudc ngoai.

o.Thanh toan cho VCB day di céc ichoan phi dich vu ctia VCB va cdc khoan phi phat sinh do Ngén hang nuac ngoai thu (néu c6).

P-Chiu moi riii ro ¢6 thé xdy ra néu cic thdng tin cung cp trén YCCT hodic hé so lién quan vi pham chinh sach cim vén clia bit ky
quoc gia va/hodc bat ky t6 chire vahodce ngan hang nuéc ngodi lién quan. | e i i

q.Xuit trinh cho VCB yéu ciu bang van ban va cac chimg tlr ¢6 lién quan dén giao dich chuyén tién trong truémg hop KH muén didu
chinh hogc huy giao dich nay va chiu rang bugce theo quyét dinh cua VCB (néu c6) v& viéc didu chinh hogc hity giao dich theo quy
dinh ciia VCB.

CONDITIONS FOR OVERSEAS REMITTANCE

1. The Customer understands that:

a.Transaction date: is the receipt date by VCB "Application for Remittance and spot FX application form" (hereafter called AFR)
presented by the Customer. Eligible AFR will be processed by VCB on the same day if the presentation made before 3.00PM.

b.Settlement date: is the date on which VOB and Customer transfer the volume of curency purchased or sold accroding to the AFR
that has been made.

c. Value Date: is the date to be indicated on the customer’s AFR and is executed by VCB only when Eligible AFR received by VCB
2 working hours before cut-off tirne applied to the currency of AFR. In the event the value date on AFR fall on non-banking day of
the currency, VCB is authorized (o change the value date forward to the next working day.

d.The exchange rate applied to AFE is the exchange rate quoted by VCB at the time of transaction.

€.Remittance fee is applied as per VCB's current Terms and Conditions and shall not be refunded unless otherwise agreed.

. VCB will pay customer the actual amount which VCB receives from foreign bank in case the transaction cannot be performed or
cancelled as per customer's request.

2.VCB can choose appropriate remittance systems, correspondent banks and payment methods to remit the amount to the beneficiary's
bank without notice to the customer.

h.VCB will not be responsible for any risks, losses, dispute. complain incurred to the Customer directly or indirectly due to insufficient
/unclear/incorrect informations of the transaction provided by customer, the foreign bank’s incompliance with the customer’s
instructions, Fraud, scam, force majeurs , incidents that are out of VCB's control or any indirect or consequential damages.

i. VCB shall not be responsible for any risks and losses incurred to the Customer in the case the foreign bank credits beneficiary’s
account number exactly as per the accoynt number provide in Customer's AFR while beneficiary’s account name at the foreign bank
is inconsistence with the account name under Customer-s AFR.

J- VCB can provide all information relating to remitter and the transaction, including but not limited to: name; information of identity
papers, Business Registration; acdress; Tax code: ... at the request of (i) Foreign Banks for clarifying the transaction details (ii)
Vietnamese authority.

k.VCB has right to refuse to perform transactions or temporarily stop providing banking services in case VCB notices signs of violating
regulations of law or VCB's internal regulations in the transaction of customers.

2. The Customer pledges that:

a.Present in full and be responsible for the clarity. accuracy, integrity of relevant information, documents to the remittance in
accordance with the Regulations on Foreign Exchange Control, anti-money laudering, counter-terrorism. prevention and combat of
proliferation of weapons of mass destruction of the Socialist Republic of Vietnam. In case Customer is required to supplement
documents before/after VCB processed this AFR. Customer commit to submit the supplementary documents according to VCB's
regulations right. In case of failure to supplement documents on time, the Customer must take full legal responsibility for the delay
or failure to fully supplement documents.

b.The source of funds for buy. transfer the payment must be legally originated in accordance with the provisions of law. To use the

foreign currency for the eligible purpose and comply with all current Regulations on Foreign Exchange Control of the Socialist
Republic of Vietnam.
c.This AFR solely is made at VCB. Do net use a set of documents to buy, transfer or carry foreign currency in excess of the amount
stated in relevant documents and/or the limitation in accordance with relevant laws at one or various licensed banks,
d.Transactions are not related to commercial fraud. money laundering: terrorist financing, financing for proliferation of weapons of
mass destruction; countries, organizations and individuals on the list of international embargoes or terrorists, terrorist financing,
financing for proliferation of weapons of mass destruction.

¢.Provide VCB with sufficient and correct information in the AFR and documents related to this transaction. Take all risks and

expenses arising from incorrect or inconsistent information provided.

f. Provide information and/or documents related to this transaction as the request of the foreign bank even after the transaction has

been made.

g.In case of the purpose of transaction concerning goods trading via overseas Commodity Exchanges, Customer must comply with

regulations for goods purchase and sale through a overseas goods exchange via Vietnam-based goods exchanges connected with
such overseas goods exchanges.

h.In case of the purpose of transaction concerning temporary import. re-export, the Customer pledges that the sources of money
received from the re-export contract must be credited at the customer’s account opened at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction. The deadline for supplementing documents (if any) will not exceed 02 months from the actual
re-export date but shall not later than 06 months from day that temporary import will be paid.

. In case of the purpose of transaction concerning border-gate transfer of goods. Customer commit to receive payment accrording to
the contract for selling border-gate transfer of goods to the customer’s account at VOB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction.

- In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid according to commitments or agreements
between the State, the Government or local administrations at all levels and foreign partners: such donations and aid must come
from budget funds or funds of donors or aid providers.

k.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid for remedying consequences of disasters.

s




epidemics or wars, such donations and aid come from volun
and/or funds of donors or aid providers: Customer commit th
receiving voluntary monetary contributions.

-In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to finance

organizations and/or overscas organizations for the purpose of supporting and promoting development in the fields of culture.
education (grant of scholarships) and healtheare. such donations come from funds of donors and the maximum tranfer amount shall
not exceed USD 50,000 (fifty thousand US dollars) or an eguivalent amount in other foreign currencies per one transaction. The
payment solely is made at VCB to tranfer money for the finance programs, funds and projects stated in this AFR

m. In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to make payouts for non-residents being overseas organizations or
individuals that participate in programs and contests organized in Vietnam under relevant regulations: The source for making payouts
comes from non-residents that arc overseas organizati

ons or individuals or institutional residents.
n.In case of Purchase of foreizn currencies and transfer abroad to Distribute monetary donations to overseas members participating in
the implementation of scientific research projects in

Vietnam or abroad: Reimburse of monetary donations for the implementation
of projects in Vietnam in accordance with commit

ments and agreements with foreign partners: The funding source is donations
received from non-residents that are overseas organizations or individuals.

0.Pay VCB all service fees imposed by VCB and other fees charged by foreign banks (if any).

p-Take all possible risks if the requested information in the AFR or
organizations and/or related foreign bank.

q.Furnish VCB with written reques
transaction.

tarily contributed amounts of domestic organizations and individuals
at the institution opens only one VNB account at one licensed bank for

programs, funds and projects established by domestic

related documents violates policy of any nations. and/or any

st and relevant documents to the transaction in case the customer wants to amend or cancel the
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Sure Good Foods Limited
2333 North theridan Way, Suite 100, Mississauga, Ontario, Canada L5K 1A7
Phona: (905) 286-1619 Web: www.suregoodfoods.com

SALE CONTRACT

366535
Date: February 24th ZQEG
|Buyer: Information:
Ngoc Thom Trading and Service Co. L:d Payment terms: 30% tt as advance payment, 70% after buyer
12/14/18 Street 49, Quarter 69, receives signed shipping doc's by email, before arrival
Hiep Binh Ward Shipment time: March shipment
Ho Chi Minh City, Vietnam Product origin: Canada
Terms: CIF Cat Lai, Vietnam

We are pleased to confirm our sale as following: Product Description:

25,500kgs Frozen Pork Hocks #1 @ US1560/mton Cif Cat Lai, 10% more or less quantity and
amount permitted

Packaging: in cartons

Brand/Plant: Olymel 270a

Product age: 90 days and newer zt time of shipment

Buyer agrees to take responsibility for Import Permit and Share responsibility for Vietnam's
new testing policy including e-coli and salrronella

Additional Information:
Beneficiary: Sure Good Foods Ltd.

2333 North Sheridan Way, Suite 100
Mississauga, CN L5K 1A7, Canada

2333 North Sherdan Wy
Suite 100
kisaissayge, On
LEK 1AY
Cangda

Beneficiary account no.: 000020282111

Beneficiary Bank: Canadian Imperial Bank of Commerce
199 Bay Street
Toronto, ON M5L 1GS, Canada

Beneficiary bank swift: CIBCCATT

Institution no.: 0010
Branch (Transit) no.: 00002
For further credit to: Sure Good Foods Ltd. TR:00002 A/C: 0282111

Thank you for the business!




Terms and Conditions of Sale - (This email canfirmation forms part of a legally binding agreement,) This email confirmation (the “Agreement”) constitutes the entire legally binding agreement between Sure Good
Foods Ltd. ("SGF") and the Customer identified abave ("Customer”). If the Customer does not notify SGF in writing of any requested changes to these terms within three (3) business days of the date of this
confirmation, the Customer shall be deemed to have irrevocably and unconditionally accepted all terms set out herein.

1. Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire understanding between the parties with respect to the subject matter hereofand su persedes all
oral. No amendment or modification of this Agreement shall be valid unless made in writing and signed by both parties.

2. Termination. SGF may, at its option and without prejudice to zny other rights or remedies, terminate this Agreement immediately,
or otherwise fails to perform any of its obligations under this Agreement.

3. Title and Security Interest

(2) Retention of Title — Title to the goods supplied under this Agreement (the “Goods”) shall not pass to the Customer until SGF has received full payment for the Goods.
(b) Risk of Loss — Risk of loss or damage to the Geods <hall Pass to the Customar upon delivery,

(c) Registration of Security Interest — SGF is entitlzd to register izs interest in the Goods under any applicable Personal Property Security legislation,
purposes.

4. Inspection and Acceptance. The Customer shall inspect all Geods immediatel
of receipt shall constitute the Customer’s irrevacable acceptance of the Goods.
5. Warranties. All Goods are sold “as is.” SGF makes no warranties, express or implied, with respect to the Goods and disclaims all warranties, including but not
fitness for a particular purpose.

6. Indemnity and Limitation of Liability.

prior agreements or representations, whether written or

in whole or in part, if the Customer: fails to make any required payment when due;

and the Customer i rrevacably appoints SGF as its agent for such
v upon receipt. Failure to provide SGF with written notice of any defect, accompanied by satisfactory proof, within five (5) business days

limited to any implied warranty of merchantability or

(a) The Customer shall indemnify and hold harmless SGE: from and against any and all claims, actions, suits, proceedings, costs, expenses,
indemnity basis) arising directly or indirectly from the purchase possession, use, or condition of any Geads.

(b) SGF shall not be liable to the Customer or to any other perscn for any indirect, incidental, consequential, special, exemplary,
even if SGF has been advised of the possibility of such camages.

damages, and liabilities (including legal fees and defense costs on a substantial

or punitive damages, including but not limited to loss of business, goodwill, or profits,

(c) SGF's total cumulative liability under this Agreement, for any and all cleims, shall not exceed the total amount paid by the Customer for the Goods giving rise to such claim.
(d) No claim er acticn arising cut of or in connection with this Agreement may be brought by the Customer more. than three (3) months after the date an which the facts giving rise to such claim occurred, whether or
not such facts were then known to the Customer

7. Governing Law and lurisdiction. This Agreement shall be governed by and construed in accardance with the laws of Ontario, Canada.
Ontario for the resolution of any dispute arising hereunder.

8. Enforcement Costs. The Customer shall be responsible for zll costs incurred by SGF in enfarcing its rights or remedies under this Agreement, including legsl
9. Force Majeure. SGF shall not be liable far any delay or failure in performance of its obligations under this Agreement to the extent caused, directly or indirer
but not limited to: acts of God, natural disasters, fire, war, civil ¢ isturbznce, acts of gavernment, epidemics,
in applicable laws or regulations.

10. Language. The parties confirm their express wish that this Agreement and all related docu
convention ainsi que tous les documents sy rappartant soient redigés enanglais seulement.

The parties irrevacably attorn to the exclusive jurisdiction of the courts of

fees and disbursements on a substantial indemnity basis.
ctly, by events beyond its reasonable control, including
quarantines, labour disputes, shortages, transportation disruptions, internet or systems failures, or changes

ments be drawn up in English only. Les parties aux présentes confirment qu'il est de leur volonté que la présente

FRAUD AWARENESS - We have been made aware of fraudulent activities recently. Please ignore any emails requesting payment through a different bank account. In all cases, please call your known contact at Sure
Sure Good Foods Limited
2333 North Sheridan Way, Suite 100, Mississauga, Ontario, Canada L5K 1A7
Phone: (905) 286-1619 Web: www suregoodfoods.com




Sure Good Foods Ltd.

2333 North Sheridan Way, Suite 100 INVOICE

Mississauga, ON L5K 1A7

Canada 41 69793

Phone: (905) 286-1619

Fax: (905) 286-1315 Invoice Date: 04/01/2026
Ship Date: 04/03/2026
Page: 1
Sold To Ship To
NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO,, LTD NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO, LTD
12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Ward, 12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Ward,
Ho Chi Minh City, Vietnam Ho Chi Minh City, Vietnam
E-Mail: ngocthom.kico@yahoo.com E-Mail: ngocthom.kico@yahoo.com M
Customer ID Job No. Terms Ince Terms
C102202 366535 30% tt as advance payment, 70% after CIF HO CHI MINH
buyer receives signed shipping doc's by
Purchase Order No. Due Date email, before arrival Port Of Discharge
366535 04/25/2026 | HO CHI MINH CITY
Container No.
OERU4147920
Product Code  Description Quantity Unit Price Total Price
1001125 Frozen Pork Hock 25,500 KG 1.5600 39,780.00
366535 Canada Origin, Olymel Brand 1,700 CTN

r
Subtotal: © 39,780.00
Tax: 0.00
Total: 39,780.00 Usb

**Please make sure to include Bank details (Transit no. 00002 )

The remittance instructions for wire transfers in USD as below:

Beneficiary's (Destination) Bank; Canadian Imperial Bank of Cemmerce

Bank Institution Number (if required): 0010

Swift Code or BIC : CIBCCATT

Format Code: //cc001000002 (that is, the institution number + transit number)
Branch address: 199 Bay Street Toronito, Ontaric M5L 1G9

Account number: 000020282111

Name of the Beneficiary: SURE GOOD FOODS LTD.

Address of the Beneficiary: Suite 100,2333 NORTH SHERIDAN WAY, MISSISSAUGA,

ONTARIO, L5K 1A7, CANADA www.suregoodfoods.com
Currency: USD




SURE

Sure Good Foods Ltd.

2333 North Sheridan Way, Suite 100
Mississauga ON

Canada L5K 1A7

Tel: (905) 286-1618

Fax: (805) 286-1315

xporter

3ure Good Foods Ltd.

333 North Sheridan Way, Suite 100
Jississauga ON

Zanada L5K 1A7

sonsignee

JGOC THOM TRADING AND SERVICE CO., LTD
|2/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Ward,
4o Chi Minh City, Vietnam

darticulars of Transport (where required)

366535

Packing List

farks & Numbers; Number & Kind of Packages; Description of the goods

Quantity

Net Weight

“rozen Pork Hock

‘r.\q""_

s | mjmxc MAI VA

Nugn Bio Ghaoh

Product of Canada

Booking: 6447583420

Vessel: COSCO BOSTON 203S OR SUB
Container #: OERU4147920

Seal: 014771

1,700 CTN
Gross Weight

25500.00 KG
26435.00 KG




= ORIGINAL
.ﬂ;ﬂ“‘- Tel: +86 21 3512 4888
a»-l x—Ja

E-Business: elines.coscoshipping.com

T T [ PORT TO PORT OR COMBINED TRANSPORT BILL OF LADING
1.8hipgere: | Minsert Name Address andPHone/Fax Booking No. Bill of Lading No.
SURE|| §OODHFOSRS LTD .| « || 6447583420 COSU6447583420
2333 RTH SHERTDAN/ , SUITE 100 ST
MISSISSAUGR,  ON- LEX IA7 SERVICE CONTRACT NUMBER CAW26535
CANAD. : “\ 366535

ek

2.Consignee  Insert Name Address and Phone/Fax

NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.,
LTD 12/14/18 STREET 49, QUARTER 63,
HIEE BINH WARD, HO CHI MINH CITY,
VIETNAM TAX CCDE: 03093591502
EMAIL: NGOCTHOM.KICO@YAHOO.COM*

Forwarding Agent and References

FMC/CHB No.

SERWEST LOGISTICS INC.

3400 RUE DE L'ECLIPSE, SUITE 540,
BROSSARD,

QUEBEC, CANADA J4Z 0OP3

Paint and Country of Origin

CANADA

3. Notify Party  Insert Name Address and Phone/Fax

NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.,

(It i+ agroed thal na responsibility shall attacn
to Lva Carner or his agents for fzllure to notify)

Also Notify Party-routing & Instructions

*PHONE#: 0084 28 6289 066 31

LTD 12/14/18 STREET 49, QUARTER as, CONTACT NAME: MR. NGOC
HIEP BINH WARD, HO CHI MINH CITY,
VIETNAM TAX CODE: 0309391503
EMAIL: NGOCTHOM.KICO@YAHOO.COM*
4. Combined Transport ©  Pre-Carriage by 5, Combinec Transport *©  Place of Receipt
VANCOUVER, CA
6. Oczan Vessal Voy. No, 7. Port of Loading Service Cantract No, Doc, Ferm No,
COSE0 [ BoSIlo] 2058 VANCOUVER, CA CRAW26535 1
8. Port of Discharge 9. Combined Transport*  Place of Delivery Type of Movement
HO CHI MINH-CAT LAI HO CHI MINH-CAT LAT ECL / Fcn EN=cY
Canh:ﬂ:irtsrfs‘:i:.l%o. N:’fg:;:;i:m Description of Goeds (if Dangerous Goods, Ses Clausa 27) Gross Waight Measurament
CERS 1700| FROZEN PCRK HOCK 26435.000KGS 53.0000CBM
BC7556202603275 CARTONS| NET WEIGHT: 25500.00 KGS
163376 HS CODE 0203.29
TEMPERATURE MAINTAINED AT
= B )
SET BY SHIPPER
OCEAN FREIGHT PREPAID

SHIPPER'S LOAD STOW COUNT AND SEAL
ON CY-CY TERM

Declared Carge Value USS

Description of Cenlents for Shipper's Use Only (Not part of This B/L Contract)

10. Total Number of Containers and/or Packages (in words)
Subject to Clause 8 Limitation of Liability

SAY ONE CONTAINER TOTAL

1% Freight & Charges Revenug Tons Rate

Ber

Amount Prepaid | Collect

Freight & Charges Payable 2t/ by

Received in external appacent good order and conditicn unlelp otherwine scated. The Eoctal numser of the packages or units,
the description of the goods and the weights showvm i thie 311l of lading are furnished by the merchants, to which the

carrier has po reascnable meana and duties of verification. The

thia tenor and date, upon any one of the original Bills of Lading b2 surrendered and endorsed or st

delivery of the shipment. the others shall be vold. The m
2ill of Lading and Senctions and the Export Conbrel Complia rms ag
The complete TERMS ANC CONDITIONS appearing on the reverse side of this Bill
Compliance Terms are available at n:tpn;,’flinnmcs:cc\:hippng.cc«m hame/HelpCe:
Detencion shall be charged according to the tariff piklishes on the Home page
ambiguity or gquery, please msarch by Demurrage L Detsstien Tariff Sagquiry
“Applicable Only When Document Used as a Combined Transpert Bill of Lading.

sarrier hos lasued

if ecach

ragAndCondi
tps://linen.cosceshipring.com. If any

Dale LadenonBoard 3 APR 2026
3 erigizal 3ills of Lading, all of Signed by-
d againot the % y
anra agree to be bound by the terng :.n; conditiona of this CCECO SHIPPING LIVES (JORTH
e d personally signed this Bill of Lading.
ing and the ns and Export Control AM—ERICA) INC. —

8. Demurrags and

1

;, AS AGEN

H

9805 Date of Issue 3 APR 2026  Place of Issug MONTREAL

Signed for the Carrier, COSCO SHIPPING LINES CO.,LTD.




e

FEATURES | CE DOCUMENT COMPORTE DES CARACTERISTIQUES DE SECURITE

FaGENGIY N Agbhce canadienne CERTIFICATE OF CERTIFICAT ge
G A Shect i INSPECTION COVERING  D'INSPECTION Pour an d
pectiitiigency, | Ygfjection des aliments MEAT PRODUCTS ~  LES PRODUITS CARNES dd4d

(DNEROS DESTAMPILLE DEXRGRTATION 159194
4 LTD. 159194
ZRIDAN WAY
o0 —MT SSISSAUGA,
ONTARIO, CANADA LLHK 1A7
CONSIGNEE / CONSIGNATAIRE SLAUGHTERED AT (NAME AND ADDRESS OF EST ) EST. NO./ N" DETABL.
ABATTU A (NOM ET ADRESSE DE L'ETABL.) 3 |9 0 a
NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO., LTD OLYMEL S.E.C.,/OLYMEL L.P.
12/14/718 STREET 49, QUARTER 7550-40TH AVENUE,
6%, HIEP BINH WARD, RED DEER, AB, CANADA
HO CHI MINH CITY, VIETNAM
TAP 2 H 8 SLAUGHTER DATE / DATE D'ABATTAGE
06/03/2026 TO 11/03/2026
COUNTRY OF QRIGIN { PAYS D'ORIGINE COUNTRY OF DESTINATION / PAYS DE DESTINATION
CANADA CaN VIETNAM VNM
FROCESSED AT (NAME AND ACDRESS CF EST.) EST. NO./ N DETABL.
TRANSFORME A (NOM ET ADRESSE DE L'ETABL ) :
207 Bl
CARRIER / TRANSPORTEUR POINT OF LACING / LIEU DE CHARGEMENT OLYMEL S.E.C. SOLYMEL L. P.
CCS5COo VANCOUWER | 7550-40TH AVENUE,
SHIPJAIRMAILITRUCK/RAIL | MAVIRE/AVIONPCSTE/CAMION/CH. DE FER FED DEER e AB x CANADA
CCSCO BOSTON 2038 OR SUBSTITUTE
SEA/AIRPORT OF DISCHARGE / AEROPORT OU PORT DE DECHARGEMENT T4P 2H 8 PROCESS DATE / DATE DE TRANSFORMATION
HC CHI MINH, VIETNAM 09/03/[2026 TO 12/03/2026
il ; N0 NUNMBER AND KIND OF PACKAGES: DESCRIFTION OF o 7 SRk
LOWMARKS . . o i y NMEAT PRODUCTS AND SPECIES.OF GRIGIN i { NET WEIGHT
MARQUES i NOWBAE ET NATURE DES COLIS, DESCRIPTION:DES A POIESNET
ti PRODUITS DE VIANDE ET ESPECES DCRIGING S

1700 €S . FROZEN PORK HOCK | 25506.00 kG -
'SPECIES DERIVED FROM: PORCINE b
PRODUCT OF CANADA A -
MARKING..: 159194

.‘i-MQI\

CONTAINERNUMBER SR R A ; i . |seaL numeers e

NUMERQ DE COMNTENEUR OERU4 1-4 7 220 NUIMERD DE SCELLE 01477 X
THIS 15 TO CERTIFY THAT THE MEAT PRODUCTS HEREIN IDENTIFIED DERIVE FROM FDOD ANIMALS LA PRESENTE CERTIFIE QUE LES PRODUITS CE VIANDE IDENTIFIES CI-DESSUS PROVIENNENT DANIMAUX GUI
THAT RECEIVED ANTEMORTEM AND POSTMORTEM VETERINARY INSPECTION AT THE TIME OF GNT ETE SOUMIS & LINSPECTION VETERINAIRE ANTEMORTEM ET POSTMORTEM AU MOMENT DE LABATTAGE
'SLAUGHTER AND ARE FIT FOR HUMAN FOOD, HAVE NOT BEEN TREATED WITH AND DO NGT CONTAIN ET SONT FROPRES A LA CONSOMMATION HUMAINE, QUILS NE RENFERMENT ET NONT ETE TRAITES AVEG
ANY PRESERVATIVE, COLOURING MATTER OR OTHER SUBSTANCE MOT PERMITTED 3Y THE S4FE AUCUNE MATIERE PRESERVATRICE OU CCLORANTE, OU AUTRES SUBSTANCE NON AUTORISEE PARLA LOIET
FOOD FOR CANADIANS ACT AND REGULATIONS, AND HAVE BFEN HANDLED ONLY IN A SANITARY. LE REGLEVENT SUR LA SALUBRITE DES ALIMENTS Al CANADA, ET QUE LES DITS PRODUITS DE VIANDE ONT
MANNER IN CANADA. E12 MANUTENTIONNES AVEC TOUTES LES PRECALTIONS SANITAIRES DESIRABLES AU CANADA.

ADDITIONAL CERTIFICATION (IF REQUESTED) / ATTESTATION SUFPLEMENTAIRE (S REQUISE!

DRAZEN KIRETA DVM

PLACE OF ISSUE-/ LIEU D'EMISSION DATE D#J El Eul YA CFEICH ERINARIAN (MANE & SIGNATURE) / VETER|NAI FRICIEL {NOMYER SIGNATURE)
RED DEER, AB, CANADa 01/04/2026 . CZZ;E;?fi"

PART 1 DESTINED TO THE AUTHORITIES OF THE IMPCRTING COUNTRY
FIA L ACIA 1454 (2019/01) FARTIE | DESTINE AUX AUTORITES DU PAYS IMPCRTATEUR




Export — Vietham Annex A

i 5,'-; Canagian Foou AgGence canagien 2
E # Inspaction Ageacy  dmspeciion des & iments

ANNEX A

Zoo-sanitary Certificate for pork (Y and pork offal 12!
for human consumption destined to Vietnam

Country : CANADA

I. ORIGIN OF THE CONSIGNMENT
() Name(s) and address(es) of processing premises

OLYMEL S.E.C./OLYMEL L.P. 7550-40TH AVENUE, RED DEER, AB, CANADA T4P 2H8

' (ii) Processing premises registration number
EST# 270A

Il. CONSIGNMENT DESCRIPTION

(i) Product Description (describe form and packaging)

(i) Amount {in kg)
25500.00 KG -EST#270A

lll. DESTINATION OF THE CONSIGNMENT

() Name and address of the consignee

NGOG THOM TRADING AND SERVICE CO,, LTD, 12/14/18 STREET. 49, QUARTER.69, HIEP BINH WARD,

HO CHI MINH CITY, VIETNAM
IV. ZOO-SANITARY INFORMATION

1. DRAZEN KIRETA DV N‘, Official Veterinary Officer, certify with respect to the pork
~ and/or pork offal identified in this certificate that:

(i) Footand mouth diseass, rinderpest, hog cholera (classical swine fever) and swine vesicular
disease have not occurred in Canada during the previous twelve (12) months.

(i) The pork and/or pork offal were derived from animals which passed veterinary ante-mortem and

post-mortem inspection at the time of slaughter.

(i) The pork and/or pork ofal originate from a registered establishment that operates under the
Government Supervision.

Canadi L

f /ﬁ‘?«?% el

i’

A DVM

|

2026-02-27

1/2




CFIA/ACIA: 159194 Export — Vietnam Annex A

(iv) The pork and/or pork offal are sound and fit for human consumption.

(v) The pork and/or perk offal have been derived from animals that come from a country, zone or
compartment which is free from African Swine Fever (ASF), in accordance with the World
Organisation of Animal Health (WOAH) Terrestrial Animal Health Code.

},qature of Official Vete‘mar'an
 prazec. cé'és»}fz?i? -
Date 44/04/2026

Name of Official Veterinarian

..PRAZEN KIRETA.DVM.............

Address of Office
LRl DEER, ABGANNDR L LLE L L DR L

Seal®

o A\

@ “pork” means bone-in and boneless pork edible products derived from a pig carcass, including
bones.

@ "pork offal" refers to heart, liver and kidney

@ official seal to be applied to zll pages of the zoo-sanitary certificate

2026~02-27 2/2




| IR

ﬁ::,, : CPTPP Certification of Origin Declaration

(1
|

CO CPTPP No. 25/366535

Sure Good Foods Ltd. 2333 North Sheridan Way, Suite 100, Mississauga, ON, LSK 1A7. Canada, Tell: +1 905-286-1619 i
Certifier (please check only one): Blanket Period:
Exporter [J Producer O importer From (DD-MM-YY) To (DD-MM-YY)
Exporter’s Name, Address, Telephone # and e-mail:
Sure Good Foods Lid. Supplier’'s Name and Address: I
2333 North Sheridan Way, Suite 100 Olymel S.E.C./Olymel L.P (EST. No 270A)

Mississauga, ON L5K 1A7, Canada 7550-40th Avenue, Red Deer

Phone: (365) 275 8589 Alberta, Canada T4P 2H8
. Phone: 403-343-8700
Email:  wdo@suregoodfoods.com minettesalvador@OLYMEL .corgy
HProducer’s Name, Address, Telephone & : h Importer's Name, Address, Telephone # and e-mail:
Olymel S.E.C./Olymel L.P (EST. No 270A) NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO., LTD

. 12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Ward,
7550-40th Avenue, Red Deer, Alberts, Ho Chi Minh City, Vietnam

Canada T4P 2H8 = Email: ngocthom.kico@yahoo.com
Phone: 403-343-8700 Phone#: 0084 28 629 066 31

| 1! Contact name: Mr. Ngoc
Email: minettesalvador@OLYMEL.com

Description of Good(s): HT-IS Tariff ] Country of
Classification #: Origin:
Frozen Pork Hock 020329 Canada
Container # OERU4147920 Seal 014771
1700 Cartons/ Net: 25500.00 KG/ Gross: 26435.00KG

Invoice# 4169793 / Date 01 APRIL 2026

Origin
Criterion

Vessel: COSCO BOSTON 20335 OR SUB W
POL: VANCOUVER, CANADA
POD: HO CHI MINH, VIETNAM

| certify that the goods described in this document qualify as originating and the information contained in this
document is true and accurate. | assume responsibility for proving such representations and agree to maintain and
present upon request or to make available during a verification visit, documentation necessary to support this

certification.
Authorized Signature: 49/"7 Company:
S Sure Good Foods Ltd.
Name: i Title:
Winnie Do

Logistics Coordinator
Date (DD-MM-YY): Telephone: Email:

02-04-2026 (365) 275 8589 wdo@suregoodfoods.&ém




